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HEOR BT . Patchl 11-09 A iKDE Jl Al 7 4 %5 . Patch2 11-11 18 1F H A% 3 25 % 7]
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1.1 (2009-11-07) HEHHEREE

1.0 (2009-08-26) WG A, R PA Google Docs & fiT i18n-zh,
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Copyright © 2009 Aron Xu <happyaronxu@gmail.com>

Copyright © 2010 Pellaeon Lin <nfsmwlin@gmail.com> (zh_Hant)
Copyright © 2010 Cheng-Chia Tseng <pswo10680@gmail.com> (zh_Hant)
Copyright © 2012 Xuetian Weng (csslayer, ikde how-to-translate)
Copyright © 2015 Mingye Wang <arthur2e5@aaosc.xyz>
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1 TERIE
H AR RER TAERAR A eSS . . B, 4225500, AETH4H ANE .

—BeIR T4, 1l Launchpad, Transifex il Crowdin, $EHET W TTRIA R . KR ATEMME 1195
b GeHIR R D, ELAROE “BIRAAL PR EA. ORT& E A AR 2344 XLIFF,

1.1 &
SAARUERR A L&, T AE R BT A
o WEARBRUEEARE, RATIRZUNTEREE B CA PR .
TEAH RS2 A SORY A A5 TTAFAH SR LRI A A C SO, #5748 TeXinfo SURYTA] ERRRE Y 15 20 24
Lo

o gL, WIHAER . RESEFERMAER TR, XERAE. HEMPENERESS. FET
Bh—LEARTE R AT BEBONBRIH S R, BEIS 25 [ Google BUATE L A1 5 FR il faf f4< op SOR -4
H R . Rl R A SR Copyright XS8R, WA RITEIFEM4HS (GNOME #id)
R AR AT R FY ST B4 o

RIS (OREFRIE) « PO SUIF N LR FAT I TERE P (T BT, — e 2 S RE ELEAT T
ERZR AR

WERARGE I W OB, BUERL ] DAEETT R EIE T WIRIE, AR ZARAHRIIE SO
UMK E AL SO B TR F AT, AR R B R IR

o MITEE “TIHM + HEARIFETE47 , 40 “tor Transifex”, SR JF3RHL po SCH:,  [A] A S5 HH Y.
P& b A BN AT 55 43 i

fEITIRIG AL, T4k PO/POT Ui sl HASRAL A B i SO . ISR & BLBCA PO SCHF A POT, mlPA
1 msginit T HAAELH PO sk P il gt . K7 PO JifHar B b B (R4

JEFATH) PO SUAFAR BB T4 SOAS , (FUZ G & 1 B0 gl de B2 BELL AR R s i B D (il
{i#) . POEdit fil Emacs [¥) PO-Mode # /@ NEEMERE. WRARIEAHIMNITR (BlAnbBE 24550, 45
] TBX RifE. 20 TMX BIEFICIZ) , AR% 10K OmegaT i3 /N — ki Virtaal.

1.2 il

PR CAERY H A8 TR7 IE#EE ERgeh s, that@ A RIEAEOL. XMISOLAEE R 578, it&
1A HXE, AL FE

AN DU B A i 1 N R PR 51 2 Ak HL T PR RAAR B DA BT T AR, 3 2R p Ak
SCREATEAEI B B B R T UG 5T e . A LA NESE T IR, WL G 76525 Z B AR DAY
SESF L, TETESRMEE R MR R IR I AT N —0r, — A N T RIS R R AR R oK . FFIREIE

1 https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: Always use the English word “Copyright”; by international convention, this is used worldwide,
even for material in other languages.
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https://github.com/BYVoid/OpenCC/issues/130
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/%E8%BD%AF%E4%BB%B6%E5%B7%A5%E7%A8%8B%E4%B8%AD%E8%8B%B1%E5%AF%B9%E7%85%A7%E6%9C%AF%E8%AF%AD%E8%A1%A8-old.html
https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html

Fl 7 75 A IR RS B 1 R

GNOME T Ji] 7 Damned Lies 3l i, 17§ B4 8 1) ol i DI BEHEAT PR B BUEFIEE A . ARARE B4 AAE
ZHIPRE KPR T R, RO MATRI A AREE TAE . N T AN, — B R BOT A0 S el
SEIY S, ARG RS X SR B AR > 5% — I AERL 7 3¢ String Freeze, RIANASINHT 345 £ J5 FFAIIR
e HiflliF . KDE WA FHREHIEIL, At bpEdsr i —LL.

XFFAEZ R, U Launchpad ., Transifex, Wik 30A ATHME TAERA RO Mo —Trmif, 7E4
FIEADERES R MR BB HERE , XA R A AR T

1.3 Bii¥
AEA Gettext PO SUPFAYHIE T . ASRARBE I BIAGHEIE 5K, nTA% BBk -

GNU Gettext {)—2(5 B RFEZ JRIE ] MENHER TAER—0), IRF 24T gettext THA; FKATFM
fEE ARG GNU/Linux ) fir QP58 . WSRAREEAIA Ff XML $1508 , /7] fEIL 75 2 intltool.,

AR ANEEY PO SRR msgid I, HIXAEN TR, A IRHEE T RER 2N . AR JESC msgid
B ST, ARn] AR H IF A i

HECTBIPEAR SR, AT IR T o WAL ORGSR RERR S B R 3
RN =8
1.3.1 1 EHFRN

PO SCIFRIIE SE W B AR fin & e A A -
msgfmt --statistics -cv foo.po

A 22451 H & N A —1~44 4 messages.mo [ 304, SO 2 daidt e AUAIL L SCE o R e SR i
% Jusr/share/locale/iE=+ /LC_MESSAGES/;H 215 % .m0, Fiz4T locale-gen, it PAE:H H winy &%
T (RS SRR TR AY) o R EEE FRXTT --check-acclerator fiffiik,

YR PO i a7 nI RECL L URML X PFaE, P ARl AR XA

1.3.2 S #EHE

1 PO ST, W BRI A PO S, RIS MO SUUF AR AR P 8 F SRR B AT 555 3T
SCRY, FVHE ORI A B4 R SO

UK BRI, (] E) F S PR AR A

1.3.3 &b IR

B T L2 ] T A4 A A7 R RO R e, 90 POedie BRI wine 7T H BERATIEE Jy 79 41,
R AT ST Bk AR T . AR A A8 T 35 298 msgid Al msgstr 7110 377 P4
B, BRI L

2 WURARE R TR R HoAth 4 32 on-going activities, {1z i} msgcat, msgattrib il msgmerge 1iH T DA IR M i

R B H A AL T AFSR R v14p2 - 2


https://groups.google.com/forum/#!topic/i18n-zh/bXWt7mQNGFs

SRR, ARATPAGE ST msgmerge, — IR RHIEE LY 2B b5 G abF#ien TH

msgmerge -no-wrap -U foo.po foo.po # FEFiRIRIT, MEDIEN (UMEFEME)
msgmerge -w 79 -U zh_CN.po drunk.pot # & AZE 79 %, EapiiiT, &EME| drunk.pot

1.4 2%

AR H A2 B AR e M R, 20 G0N W] DA A R N R R ) SR TR AT, A SRR A
KIH 1) DVCS M5 M H AR AL . QR ECAH 15T /NI IR KBk, 3 FE AR 36 2k B0 1 33
H ryfiEs bers) % (— M4 PRl xxx-translators/i18n/intl/110n ;#5735 A 13825 MR 14 51) 2 J0) 326 3] S g
AR, — M2 FRE LA xxx-doc s # ib2 WA W A&k B FF R FEME A%, — R4 PR R xxx-
dev/devel/developer) , B{#F il iSHE —1 Bug i) N THE%2 .

— 6T H T REEISR AR AL patch, UM % i diff -Nau old.po new.po [ =0A: i patch, $KJ511
T UL F-BE MBI SO AR

AR TEW BRI AZ B TP 5 H i Last-translator N2 45, Bk TP ZERGXIHR 2242225 194 TR
HEPERIIE,  VRAG(E ERE 2 IR SO SRR B JRAA T+

PEAL TR TR AR DL A 12— S S R IO A M R 8 Ak 14 o5 PR P P

2 PO X{FENFHIERER

GNU Gettext y& GNU FYAMALHESE, 8 AR — NIRRT S0 H SR SO0 Bt B AR — 21 C R
WA BEE SR 2 TR °

2.1 B8
PO {4 22 msgid F1 msgstr —— XN B FF5), AMn— 28 Ba g Zerg i .

1 #: actionlog/templates/object_action_list.html:8

2. #. TRANSLATORS: EMEFENIARYF, XEHRAIREER. #: FLEBEERRIZRA,
3 "Action"

4 E"

5.

6. # msgid now comes in plurals. HEENLERER, XMHHIFEZT,

7. #: foo/templates/bar.html:180

8 "{0} result"

9. "{0} results"

10. "{0} MER"

2.2 X%k

PO SR INA — A~ 75 msgid B R AELASHA SO S il IF HL o 225 [/, PO SOk
T2 AR AR BAUE . PATR & — i PO STk

3 Hsz i https:/www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#PO-Files T Jifi .
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https://www.gnu.org/software/gettext/
https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#PO-Files

PO SR BB (5 SR B -

gaT A~ ow N =

# Simplified Chinese translation for X&.

# Copyright (C) BB/LE XifHY.

¥ This file is distributed under the same license as the iX[I& package.
# Aron Xu <happyaron.xufgmail.com>, 2011-2015.

# Mingye Wang <arthur200126@hotmail.com>, 2015.

AOEFEF RS BAEIRBEAREEE . ok, S DREWE, 7, =A@ UE S
BTORRRIFES . XEREART LTI, BBILE Y A — M 5 2215 1997, 2000-2013, 2015
XA SRR, —SIH AR DER, ReE— 150,

R AR AT gettext JUEHERY A msgid U3k

6.
7.
8.
9.

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

msgid ""

msgstr ""

"Project-Id-Version: XK 0.0.1\n"

"Report-Msgid-Bugs-To: http://R###&L.cn/bugs.html\n"
"POT-Creation-Date: 2015-07-02 12:31+0000\n"
"P0-Revision-Date: 2015-08-26 23:17+0800\n"
"Last-Translator: Mingye Wang <arthur200126@hotmail.com>\n"
"Language-Team: Chinese (simplified) <i18n-zh(@googlegroups.com>\n"
"Language: zh_CN\n"

"MIME-Version: 1.0\n"

"Content-Type: text/plain; charset=UTF-8\n"
"Content-Transfer-Encoding: 8bit\n"

"X-Poedit-Basepath: C:/MSYS/source/gcc-4.6.0/gcc\n"
"Plural-Forms: nplurals=1; plural=0;\n"

"X-Generator: Poedit 1.8.4\n"

TR R PR A0 2, X BEARVUST BN R Z S5 AT — B HTTP 3Kk FHIE Rt ke

Project-Id-Version: i H 4 flf4s.
PO(T)-Revision-Date: 775 PO I POT féf& e H .
Last-Translator: AR, KB Tl TS . K g ar e HBE E

WA G E IR A BE T30 7. — LT & SR A AME R T IR 5 A F A 14T A
Pt AR N AR 28 52 ) A BE TG 24 EA N 447

Language-Tean: R NA (—ENES ) FIR-FHReEsbhk . B i 2 Fgh—k .
Language: EED, G SESHES[ <BEXR/MEKS] sk, .

Content-Type: MIME 2£%1; charset {55 fFZAF A LPrIE 0L, $EAZN A1 UTE-8 45fid .
Plural-Forms: BHOEA, PhenyiE i nplurals=1; plural=0; ghtf——dhe J A —F

RO, HHMEEOE )P Skt 0. plural Hazg— C KSR R K, iz HIE
JCER MRS . CHURER] “flfi]” X AMEN, ABwtekH nplurals=2; plural=(n>1);.

4

5

https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: For software with several releases over multiple years, it's okay to use a range (“2008-2010)
instead of listing individual years (“2008, 2009, 2010”) if and only if every year in the range, inclusive, really is a “copyrightable” year that would
be listed individually; and you make an explicit statement in your documentation about this usage.

https://www.gnu.org/software/gettext/manual/html_node/Plural-forms.html 25 4} 7—/ME £ fdg SuiiE = 19610 1.

R B HER A AL T AR v1.4p2 - 4



https://www.gnu.org/software/gettext/manual/html_node/Plural-forms.html
https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html

2.3 FAHEXHER

FIARZ Hopth 7 —Ff K= JFSKAYI H 2 Hotbah AR o

FEREAFE PR SB RN DR & L TAF . A ESRgaes R ER, (BRI
2.3.1 Gettext EFENX

TefFRITE
Gettext A< B ({45 SUFFIHI C 19ZEML, W2 \t H TAB, \n2h LF, \VAREHIERRF, \\ HEEALAUL,
\" FR A EXE 5. il he\"\\t1lo\" 4 Beigi 22755 he"

B B TR AR R R T .

110",
MRTE— N BN E RBALE S| LF BiHE, R AR IR B E BA XN LE, PR T2 A&
2.3.24EIFESERR

IRl e

Hema

PO CH i 2xpric it xxx-format (7455, 3K P8 XA A7 ER A XXX 15 5 kg = te =0 HoA il
{3 glibe printf 15 X FLAEALHE IS T o WERRAIGEIE T —Lea BB AR PE, 64N scheme-format,

T TR B SRARA BEIIRE (KT Scheme HYFLE X 2 HIFY) -
i

S2Us BRI F TR 58 A SEOCUAE AT ER IR . R AT DA RO IETE ), TS 355 2 8 % il )
¥ 51207E KDE ELHY gqt-format:

Gettext [ msgfmt XFFIA A J& c-format s UM FAF R A — AR, TTATRIREE A S ILA S5, Hln
"/1 articles match rule %2"

"ITESERI %2 MINXER M AN
# GNOME th c-format MIZiXHF:

"Yd articles match rule %d"
"ITEIRLN %2Sd MIXER M15d N

ey

ATAT— NS IF FE AT T REE, NI —A)1% S BT S AR I R SO B, 75 ) JE 33 A X
2.3.3 XML SE{AEE N

—SETH , B4 GConf, &3 KFN#EER) XML #R4>. WHERARERIL & < > X
gamp; 81t; 8gt; #4ft. — Mok AT AT msgid PORE TR T
2.3. 4 FPMREF

AR

SAERE, TE

Gtk+/GConf H2: B TRUE A1 FALSE ARG 74T H: , ZILTLA .glade ISR iyt AEEIFE
I RFHRAZ BN S . BRILZSL, 255 possible values A ZENE, T2 M #5548 T30

https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#c_002dformat-Flag 7 ¥ TT 48 % 18 547 .

R B H A AL T AFSR R v14p2 - 5
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https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#c_002dformat-Flag

2.3.5 1R{EHE

1E QA Gtk FRER AR B BESE E X, A B &x B —x AORR T8 E Hebti bt x. (1) msgfmt 1% --check-
accelerators FPAKGERXSEFLF (Kdy Gek b =2) .

WA EN R SO PR TR PR AT, I 2TE ARG IR — RS A4 75 W B
SER P B B AT . DR VY SRS R B A .
KDE/Qt £ :

"C&lear"
"SR (QL)"

t A2 Glimmer 4F%825(86) —BXE—1NGHLAT
"&Glimmer Editor"
"&Glimmer ZRiE2E"'

Gnome/Gtk 111

"_Setup..."
& (.S)..."

t A= “ITEIEEX CDDB(.C)”
"Get _CDDB Now"
"IN 7Ei52EY _CDDB"

k. UTRERAEES =455,

k. EFN “giE" RBEHNFE, REXFE A RFRIEETRIER !
"/_Edit"
"/ 4wEE(_E)"

"/Edit/C_opy"
"/4wEE(E)/EH(-0)"

2.4 FABEMFNFREY

Gettext PO “FAFERERGA SR T ML
P OEEAER

. EFRRBHRIFEENERE

b X175, BEEHXH..

¥, SMEM, X—BX..

¥l msgid #RMACECHIELS

msgid "blah"

msgstr "blah"

¥ RTE pot IEIXIRVAIEENF
#” mSgid "b1"
#” msgstr "ah"

R B HER A AL T A5 v1.4p2 - 6



WEEM AR AEE THEREE RS, M THEPE WIS ERES LI, — a2 ra%E.
FRRLEXT T A, EIFMEET AR L, L CUbrtiEE S, Bl Start, FPRENFE NI, (H2FE
Start, Pause. Resume ¥/ N2 “#%” BUWBHBIFATDARA, 83, B, WEXHMEE. GRER
HE—A)ER S X, IS Z R LN SUESR T, W ERHA W] RERE 538 PR AR -

2.4.1E0FEH

18 (fuzzy) msgmerge BOMIVCRCISEAL, B M1 DR O AN i o 1 220 B R IARic . Aol IT
AT I FEBEER , A A2 T B AW RUIARICH) T B 24 msgfmt 5% A mo SCfF, B DATR S B
ice

foo-format R TE S A Y.

2.4.2 BAEE

BRI B — 25 B A RS ik fs, X830 msgmerge F2)7 H & N PA #7 IT3k,
FPCETHA po UIFIYETT, EEMERENIA 20 A BURA R RIEN A, (R X A5 ik nl GEXE
PAJG BIIAS rP et B, i PR msgmerge it AT DA 5k SE SORSEBERN IR 1, Fr AR E T35 % £
PRI AR E R AT

3 BESMHRREX

i HAR SRR bt R LA
1 MERIE S X
2. R A SN ELAT & R I 1 O B U LR A 2 SR AL

a) AR M LA e S XA B) OpenCC % T HGHATZ R B A, W vE ST AN 25V N 37
R, XS R fuzzy TERT K.

b) PSRRI S K BIRCK, AN SO I s RIS El . B4 File is being saved,
eSO SR CTETERAT SO o 30RO R A RO B R BB AR R “IE (1E) 7
SEL(8) 7. STT L Ser Sk

3. BESCHISRRSRNG, %, I ELRARRE T SRR T M B 3.
a) XRMEBRRERS . EF SO,
4 WHFEBEIEORIE, WURLA 5. 30 ORI R REA nsggrep.
5. AL R REIE, I RS R X A
BEAN, — SO RO TP e SO RS, R R F1 8 R Fh i
SAESILL T P S SRR R

7 A
8  https:/github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines & EHER W FHASEHZ —; HAEMTASH)5iE.
9  Google R zh_CN filetype:po site:11@n.gnome.org {53 265 NG54, i “#” WA 653 4%, W] WAL H NIEWRAE L5 —.
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https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines
https://github.com/AOSC-Dev/scriptlets/blob/master/zhconv-merge.sh

3.1 MRRHS

EAE, B TEESRENS RSN, AR EUSAT S U0E AR AR VU SCHEED I — AR

BEJE I — 23k R QIR R BRIE RS, B s B ARBEA B AR SE B IR S BV S B KA DLE
ey BUE CHAETF ALY BSRMIREK KFR ST S Ry P — il ff ) Unicode i J 45 £1 (General
Punctuation)

Lo, ATREXT RO s WS . QSRR A BUSSOHIE 5 IR SR A%, A0A T AR AR AU A% 0 1,
RNigEATEe (ZWEEILR) o 4K, BAEE M AR ATHE.

2. . AREMNANS. EEEES (46) .

3. GUIRFHIHES (, BT HEEARC (8K) Z AMREIRE T SCES (. CLI RT3 CH6 5
JRA R B2 SCF R (40 SimSun) (BIFESARMER ", 1 CLI S8 kit B )RR ) 1
PUSCHE S A S 20l . RS ARz ts, BB TI5 . PBEAC A ZI =

a. FESNEARVGSCERFRS, an (pX), PRFFESCRE S RIS RN, FrlR IR E S s A e
NG

4. "aaa" ff GUIFEJFh—M M il & /A515 “aaa” ", X CLIFEFENN N EF[E", "aaa “RIEE md
AR 4% R TR AR . aaa [FE ., B A28 5, fRRERAE,

5. Foo: JWiAEN Foo t . WMifEN 2 BAT R Y 23:59 3SR EH-EAE .

6. oo BERIRERAS, A E GBI E R ERIE— AR b F IR (R 65 L
con) ERWECE (DM o) TFRATGAERRIE. BRSO D R .. 2
B RS BT

7. A ARCFR AT E B 7 S S0, FEALING S A !

8. BBV I SCRR AT B, B T B SO, TR SO I AGE AR A, IEHERR S R R R
(GUI) s (CLI) 5]%. filfil separated by comma iy “DRRAES 0 "HIF" , 8L “PALA
B " RITT .

9. EFNULHAZE AN ERE, Flin: System > Administration , FIPAWLE| N FRKE, XN TR
PR S EF RGN, RRTERE/ NG WA TG B2 W E G, s A 54
FIHHAFL =7 (GUI) gikFs “>7 (CLI) ##, W [&R4%] > [BE], #55 >0
TSI SRS BRI

10

11
12

13
14
15

16
17

WATSTE LAt B RE " AWSRRNABERT; AMAFLLT .

AP M ZSREH, it en_US BUHIEASE AF]
http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf / http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)15834-
2011.html

4% 2015 4F45Fh Linux -6 _LH)FRSFERBIRAMES  (GIANE IR A Ubuntw) |, B AT AT FESE S B B AR A PR ik«
b EIFURARA AT S TEIR AN ORI T, RG] T . BrAZ /MG,

IR e v AP SCH A 515 S TR — B s, FESFSET R 70T, RN PRI A 4% L BE R AR 73 B — IR — 5. sl id 0
VG SCRH I B I RS 5 T PAL AR5 — AU =A% ] AGEAS B SIN BR A ., (HIRAERI L ms K. S B i A filR 4t
FRIXAF . TN A (A Rt 2 3 BCHCA PO, E— S0 ) SCAR S e D 2

“aaa’ TEIA TS AT FHHURBER ‘aaa’ PR UM, 4 RIBLE/ NFAFHERI T ] .

XA RGN SCT R E A A, KPR R R E AT S HE Ak,

R B H A AL LA SRR v14p2 - 8



https://www.unicode.org/charts/PDF/U2000.pdf
https://www.unicode.org/charts/PDF/U2000.pdf
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)15834-2011.html
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)15834-2011.html
http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf

RATH B4 CHGHNESR 141 GNOME [ HIG il Inkscape, 4 e 50 o i B 362 i £2
xo OS2 KB, A B 1 S TE T b«

3.1.1554§

TEIE (AT ) FIPESCFAF. A 2 M A ZSH, BRAE/REI1¥R) 2 LibreOffice SURfX fif
2 HE B SR IIAR V. ERHR B35 55 DB P SO A A1 DUBIE I SO as kg~ 15 e B 55 1 SO
(7)Y DX B 5 15 P DX i 28 B o s, BRI <tt>ALt</tt>+HEnh SRIFEE.

4 XML/HTML #5281 4cH , WEAEARZE NPT I 2548, SRS E TARZEIMI, 5 254
AR RA LS X2 &amp;lt;b&amp;gt;HTML&amp;1t;/b&amp;et; BB EFAE.

3.2 {17, 1TEEMXIST
Gettext PO SCPAA A TR, WA R0 JURE b — Rl

mnn

llwut?ll

nn

llmﬁ ? n

llwut?ll
IIE‘S ’7 n

b RAahiEg, ESEXFERT !
llwull

llt?ll
AR Unix ZEHLUEA 717 80 SUREHO (655, FELHE ff 017, ARARENT 79 UM AR

BE# CLUF T SRR AT, W52 CLU T IR P IR L AR B AT 4 80 R DML 5
ORGE, BERTIASIE BP0 \n T, AR GUURLFRY, WURAE| T \n HABLTTIRE
WHERIE , AT AR R S % AT IR (T AT . (MU OA SRR HUR A HTML s AL T,
AT R0 GUE RS0, —— R i # <br/> BATHT

CLI Nif il BERA GOl — M, TAB ZRAZMXIFF I, WREAEF TSR, i
PRAUE H C B gfeas 7R 25 50 LI 2 B007 8RB

3.3 BYiEltEst

ST RT HIRFI E AL+ 2 0%, BUTER E AR E *p A RUE RN — T, IR iRk
PATN R 5 S A LA
(1) H Hi#Y zh_CN iff 5 K E SO 09 B S 0 807 fAE 2 18R =S ag il fi i
LC_ALL=zh_CN.UTF-8 date +ic #ffi\ .

(2 X HY, DA AR HEy; F0—BOH AR, . H e/ R R B R PO

18 GB/T 7408:2005 / ISO 8601:2000. Old: http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)7408-94.pdf
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http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)7408-94.pdf
https://inkscape.org/en/contribute/translations/
https://developer.gnome.org/hig/stable/typography.html.en

Ty W CVE R BRAE, SRS FEAF, 112004-01-03 B 20040103,

B) XFHM, W, 4. FPERLEEHWINECT:, A SRS REE A E S, JHEH 24 /Nl

@) [FwoR H W alet, WAeE H S ER . 76 H WA R ES A6 2 A Ag o0 R, 7 TR
IR T 3677406, 11 19850412T101530,

EHERE DAL 2~4 WEALE 1SO EPrrifER)— B gk, SEPrtE BLiR N i 4% B vE DX 2R S g . 1 Ta]
(2R 7 Ik — sy stritime(3), FAmt2 date(1) /R 5, AIPAJH man RERA R, glib HAH L
Wi, wLFHSR

R ILE S H A RS TR Se Y, AT ETFRIRECIZ T B AR

R EX
/a 7A
YA, YB Ye e B %A
“a b e nbreB (Ya)
4A, 7B Jd mBAdEYA

ZA, UB e, AY  AYEEUbleBZA

%a, hd B LY WEImBdE (%a)
ZA, UB Ud, AY  AYEEImBUdBYA
4d 4B 7Y AE=AV=VA=!
ALAMCYS p ApALAMAS

AR:US AR:U4S

3.4 (i S1TIEFEEAER

AR PSR T, 41 NAME — AR TR . 7E8E FORISCT il BR <BF> ¥
ORI XTI T DL =FILENANE Relichy =SCEER ™, S Fixt FILENANE $5 B Wi i s
IRR I = RS o _OTEEE> DA . SN L R B X 5

3.5 HithélH

PAF 5 52 csslayer X428 J] ja] po 13 -
o -erZ5RRAATA] T TOIEE EREER AN AR, AT RN X 2%, U0 cleaner BN IHEEER” .

BB 4E 0 you: you HARMAAER] T HEIFER “UR” o X Do you want to 27 5 [A) 8, HIEREN
R AR

o GENZ: AGHI— LU EER A RNz, 4N KDE iy fancy FEIFEM CIENYT SR TR, %%

19 XHATAZM, TGN T BN T S0 — S M2 77 .
20 BLHSAMRZ AR KDE KW, X2fEi.
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https://developer.gnome.org/glib/stable/glib-GDateTime.html#g-date-time-format
http://pubs.opengroup.org/onlinepubs/9699919799/utilities/date.html
http://pubs.opengroup.org/onlinepubs/9699919799/functions/strftime.html

JEESEREN AT o NHERIERE ISR legacy, 0 “fR4L” ML “&” HEINEE.

4 TREREREE

Gettext J2 VR JLT- /A Al ek (B T A, Inittools 3L /¢ Gnome FIFMH Lk, BT IXLEZAL, IRUZ
’i# Translate Toolkit f) JLA A TH. (4140 pofilter #4%) , PAK/D pot j& J] poda FEHR X (-5 .

4.1 Gettext

BAS  <blah> -o BEXHE [-w 1T%E|--no-wrap]

HREHIE msgfmt --statistics -cv filename.po --check-accelerators[=CHAR] POFILE...
R¥MiE  msgunfmt MOFILE...

#%i5%I8  msgmerge [--previous] [-C &WiFEE.po] [-NU] |BEMIE.po #iEMR.pot

M4RES  msgeonv -t UTF-8 old_crappy_big5_or_gb.po

FEEEHRE  msginit -1 zh_CN example.pot

HEEXE  msguniq FILES...

HEEE  msgegrep

4.2 Intltool

intltool T HAESLPr_Fd—2HMIAS, I PASE B — 288 FLR Bl SO i f1 -5 H s XML U A2 .. Ak
Hrto—dL S TA S, ST EIPRE R UL L R 2 intltool-update #1 intltool-merge. x4H T HZ %K
AR SR EA R i po/ FHRE BT, BT EE L KT inttool THAYEE, i FREHTM .

4.2.1intltool-update: ¥ POT H5 PO &#
B A K POT SCERH# ] intltool-update -p 4k f—> POT (/4.

S BT PO SCPF, WIRAIZAT intltool-update Zh_CN. SckEf4 1 3h A4 HR Y POT SCiFH
o5 zh_CN.po, J5 /e fEHEI A SCPF2 T 1Y zhoCN.po, HBATLABEAT -0 JEWH a2 SUhfh B4 S A T
FIFRA) PO S

3T DA SR AR YR ACHS A POTRILES SUF R Mg R 43, Gl 5 3 A 7 2 I T A%
intltool-update -m. fniRf i zSMAR—DIER, BNREA TR .

4.2.2intltool-merge: XX &# PO #1 Gtk XML

intltool-merge --utf8 PO_DIR INPUT OUTPUT
FoAE N 95 45 %€ 19 PO_DIR H b iy B A7 PO SCF:[R) INPUT SCHE& I, I i i 5 A %) OUTPUT SC %,
OUTPUT St du 5 1 INPUT SO i Y JSUAR 5 AF S FHAtE PO STAE R I E B A A7 H . FE T &I RIS AT Y
A SRR A Al UTF-8 %ifid .
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http://docs.translatehouse.org/projects/translate-toolkit/en/latest/commands/pofilter.html
http://toolkit.translatehouse.org/

24 INPUT g —> XML SCHFI, i i i OUTPUT ST 52 XML, PO SCHF: H 138 1Y 745 £f 515
xml:lang JE i A2 5 XML Hf—3F5 A OUTPUT SC44.

4.2.3xml2po: INEIFER Gtk XML #1 PO
xml2po 42 gnome-doc-utils F— T E., F3f iR E4F XML 1 PO U2 [l - T4 A1 &9 .

M XML SCHAA R POT S

xml2po -e -0 book.pot book.xml

T B0 zh_CN.po &7 [l J5ok 1Y XML S :
Jusr/bin/xml2po -e -p zh_CN.po -0 book.zh_CN.xml book.xml

mid

%32 A KDE Hi [ )2k [I8N/L1ON TAERAR A A s T i) TAES o, 2 H &% T i18n-zh
PAK GNOME Live b2, i#f % T iKDE | csslayer pnfi[fli% KDE s s, J5ok b
TAEE AR P SO SO B — 2R o WGHR AR R R N I TS, R UR YR DL A k% 118n-
zh@googlegroups.com, B{3# https:/github.com/AOQSC-Dev/translations/issues 1] DA .

BT 2 HiR R b i AEdLY , ReadTheDocs |4 [l «LocalizationGuide) —(35iE, il 218
=, ) MR (A Sog ey (3E) WARESS% . W3C HA 0 ChScHEmREEKRY |, 7EFF
S5 A ST TR A 41

PR EZNSHEE, WAER XL

https://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/
https://translatehouse.org

*  http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
https://repo.anthonos.org/misc/110n/ & https://github.com/AOSC-Dev/translations/

ASCRY# T FandolSong . Inziu losevka SC F1ELE 2 (& CN, 1 RE /& IFERE 4% 2N W Fc i nd—41 B B U
B SCEL G E R TR . 244K, Liberation Serif 2 1R 8 %1/ . #% X U2 Hybrid PDF , 88 F 1934 H
LibreOffice % OpenOffice T J 4wk n PA T o QNN ODT RUA B4R 35, X HAA .

DA
AT H 14 _Google Docs %474, A VAT LA E D 3C:
1. AOSC TR BB HAS o
2. zh Hant FR AR IAS o
3. UbuntuCN Ubuntu H3CAB AT A——F S S AR 2 [ — PR B

H#i5r 32 (AOSC) HIVERE IEAESS I3 sk I A DA L HAUAAS o

(R “IESE” AR
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http://wiki.ubuntu.org.cn/Ubuntu_%E7%AE%80%E4%BD%93%E4%B8%AD%E6%96%87%E5%B0%8F%E7%BB%84%E5%B7%A5%E4%BD%9C%E6%8C%87%E5%8D%97
https://docs.google.com/document/d/1Zs4CS_ZjN-imnImq4aEsiVYih8zkIkVZTSQim13_kYg
https://docs.google.com/document/d/1Zs4CS_ZjN-imnImq4aEsiVYih8zkIkVZTSQim13_kYg
https://repo.aosc.io/misc/l10n/zh_CN_l10n.pdf
https://docs.google.com/document/d/1vGzsxjRX7V5XarZdeSWV5Jj5YEbrUECe3zYDwVBVf4o
https://repo.aosc.io/misc/l10n/zh_CN_l10n.pdf
https://github.com/AOSC-Dev/translations/
https://repo.anthonos.org/misc/l10n/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
https://translatehouse.org/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
http://www.w3.org/TR/clreq/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/microsoft_styleguide_chs.pdf
http://localization-guide.readthedocs.org/
https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines
https://github.com/AOSC-Dev/translations/issues
mailto:18n-zh@googlegroups.com?subject=[zh_l10n_guide]%20%E8%87%AA%E7%94%B1%E8%BD%AF%E4%BB%B6%E6%B1%89%E5%8C%96%E6%95%99%E7%A8%8B%E5%8F%8D%E9%A6%88
mailto:18n-zh@googlegroups.com?subject=[zh_l10n_guide]%20%E8%87%AA%E7%94%B1%E8%BD%AF%E4%BB%B6%E6%B1%89%E5%8C%96%E6%95%99%E7%A8%8B%E5%8F%8D%E9%A6%88
http://www.ikde.org/discuss/how-to-translate-kde/
https://wiki.gnome.org/TranslationProject/
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
http://www.kdecn.org/l10n/method.php
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